
5–45x56 PM II High Power - 5-45x56 PM II High Power LP LRR-MIL
1cm cw DT II+ MTC LT / ST II ZC LT

The 5–45×56 PM II High Power is a professional‑grade precision optic that
merges a high‑performance riflescope with spotting‑scope capability.
Designed for observation and ultra‑long‑range engagement, its enormous 9×
zoom range (5–45×) makes it equally at home on reconnaissance, match, or
tactical platforms where both identification and shot‑making accuracy are
required.

Engineered for extreme clarity and reach, the 56 mm objective delivers
excellent light gathering while the optical system maintains a large usable
field of view across the entire zoom range — allowing fast situational
awareness at low magnification and razor‑sharp detail at high power. The
reticle sits in the first focal plane, so hold‑offs and subtensions remain precise
at any magnification. The model features robust, lockable turrets with fine 0.1
mrad click values and very large usable internal adjustment ranges tailored
for extreme‑range correction.

Built on a rugged 34 mm main tube, the High Power is constructed for
demanding environments: it is fully weatherproof, fogproof and
shock‑resistant. Despite its long reach, the design balances mechanical
strength with practical ergonomics for field use.

Standout Features

Exceptional 5–45× magnification range for combined observation and
precision shooting
Large 56 mm objective for outstanding light transmission and image
resolution
First focal plane reticle for accurate ranging and holdover at any magnification
Precision turrets with 0.1 mrad click value and extensive elevation/windage
adjustment range
Side/parallax adjustment for crisp focus from mid‑range to extreme distances
High optical transmission (~90%) and illuminated reticle options for low‑light
operations
Robust 34 mm tube, weatherproof and built for professional use

Key Specifications

Magnification: 5–45×
Objective diameter: 56 mm
Main tube diameter: 34 mm
Field of view: approx. 7.8–0.9 m @ 100 m
Exit pupil: approx. 8.8–1.2 mm
Eye relief: 90 mm
Length: approx. 434 mm
Weight: approx. 1,130 g
Reticle: FFP (various tactical reticle options)
Click value: 0.1 mrad
Elevation adjustment range: ~27 mrad (internal ~29.6 mrad)
Windage adjustment range: ±6 mrad (internal ~21.1 mrad)
Parallax: adjustable
Illumination levels: multiple (illuminated reticle available)



Optical transmission: ~90%

Designed and manufactured to professional standards, the 5–45×56 PM II High
Power is the go‑to optic for operators and precision shooters who require
unmatched versatility, extreme reach and uncompromising optical and
mechanical performance.

Attributes

Name: 5-45x56 PM II High Power LP LRR-MIL 1cm cw DT II+ MTC LT / ST II ZC LT
Manufacturer: SCHMIDT U. BENDER
Product no.: EU2015982
Mfr. No.: 666-911-41C-L8-I6
Colour: Black
Delivery weight: 2kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 450mm
EAN: 4060537036749
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Sicherheitsanleitung für das 5–45x56 PM II High
Power
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des 5–45x56 PM II High Power. Dieses hochentwickelte Präzisionsoptik wurde
für professionelle Anwendungen entwickelt und bietet außergewöhnliche Leistung für Beobachtungen und
präzises Schießen auf lange Distanz. Um die Sicherheit und optimale Nutzung des Produkts zu gewährleisten,
lies bitte die folgenden Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt sicher und gemäß den Anweisungen verwendet wird.
Halte das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Bei Fragen oder Bedenken wende dich an den vorgesehenen Kontakt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Achte darauf, dass die Optik immer sauber und frei von Schmutz ist, um eine klare Sicht zu
gewährleisten.
Bei der Verwendung des Produkts bei schlechten Lichtverhältnissen, benutze die beleuchteten
Absehenoptionen.
Verwende die optischen Einstellungen nur innerhalb der empfohlenen Bereiche, um Schäden zu
vermeiden.
Halte das Produkt trocken und schütze es vor extremen Witterungsbedingungen, um die Funktionalität zu
erhalten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass das Zielfernrohr auf einem stabilen und sicheren Montagegestell angebracht ist.1.
Befestige das Zielfernrohr sicher und überprüfe die Ausrichtung.2.
Stelle die Höhe und Windage nach Bedarf ein, bevor du das Produkt in Betrieb nimmst.3.

Nutzung:

Stelle die Vergrößerung auf den gewünschten Wert ein (5–45x).1.
Nutze die seitliche Parallaxeeinstellung, um eine klare Fokussierung zu erreichen.2.
Achte darauf, die richtigen Haltewerte für die Entfernung zu verwenden, da das Absehen im ersten3.
Fokussierungsplane sitzt.
Überprüfe regelmäßig die Klickwerte der Turrets und passe sie nach Bedarf an.4.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Optikabfälle.
Stelle sicher, dass alle Batterien und elektronischen Komponenten umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über spezielle Recyclingprogramme in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung und Informationen zu Sicherheitsanfragen, wende dich bitte an den vorgesehenen
Kontakt. Achte darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und das Produkt verantwortungsbewusst zu
nutzen, um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for 5–45x56 PM II High
Power
Introduction
Thank you for choosing the 5–45x56 PM II High Power. This precision optic is designed for professional use,
providing exceptional performance in observation and ultralongrange engagement. To ensure your safety and
the optimal performance of this product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Product Safety: This product is designed to ensure safe use in accordance with EU General Product
Safety Regulation (GPSR). Always handle it with care to avoid accidents.
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, you will receive standardized notices and free
remedies for any dangerous situations.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety requirements
similar to those in physical stores.
Special Consumer Focus: Extra precautions are necessary for vulnerable groups, including children.
Keep this product out of reach of children.
EU Contact Point: For any safety inquiries regarding this product, please refer to the designated
EUbased contact point provided by your seller.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Handling and Storage:

Always store the optic in a protective case when not in use.
Avoid exposing the product to extreme temperatures or humidity.

Usage:
Do not look directly at the sun through the optic, as this can cause permanent eye damage.
Ensure that the optic is securely mounted to the rifle before use.
Regularly check the mounting and adjustments to ensure they are secure.

Cleaning:
Use a soft, dry cloth to clean the lenses. Avoid using harsh chemicals or abrasive materials.
Do not disassemble the optic, as this may void the warranty and compromise safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure you have the appropriate mounting rings for the 34 mm main tube.
Mount the optic securely to your rifle according to the manufacturer's instructions.
Align the reticle with the bore of the rifle for accurate aiming.

Usage:2.

Adjust the magnification by rotating the magnification ring smoothly.
Use the side/parallax adjustment to focus the image at varying distances.
Familiarize yourself with the reticle and its subtensions for accurate ranging.
Always check the eye relief before firing to ensure a comfortable viewing position.

Safety Checks:3.



Before each use, inspect the optic for any signs of damage or wear.
Ensure that all adjustments are functioning correctly and that the reticle is visible.
Confirm that the optic is securely mounted before taking it into the field.

Disposal Instructions
Dispose of this product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the optic in household waste. Instead, take it to a designated collection point for
electronic waste.
Remove batteries if applicable and dispose of them according to local battery disposal regulations.

Contact Information for Further Support
For any further assistance or inquiries regarding the 5–45x56 PM II High Power, please refer to the contact
information provided by your retailer or manufacturer. Always keep your purchase receipt as proof of purchase
for warranty purposes.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your 5–45x56 PM II
High Power optic. Thank you for your attention to safety, and enjoy your product!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el 5–45x56 PM II High Power. Este producto es un equipo óptico de alta precisión diseñado
para el uso profesional. Para garantizar un uso seguro y eficaz, es importante seguir estas instrucciones de
seguridad y pautas de uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente en busca de daños. Si encuentras algún daño, no lo uses.
Evita el uso del producto en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su integridad.
Mantén el producto limpio y seco. Usa un paño suave para la limpieza y evita el uso de productos
químicos agresivos.
Almacena el producto en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Magnificación: Utiliza el rango de magnificación de 5–45x de manera responsable y asegúrate de tener
una buena visibilidad.
Retícula: La retícula se encuentra en el primer plano focal, lo que significa que las medidas y los ajustes
son precisos en cualquier aumento. Asegúrate de familiarizarte con su uso antes de realizar disparos.
Ajustes de Elevación y Deriva: Usa los turrets de manera adecuada. Los valores de clic son de 0.1
mrad, lo que permite ajustes precisos.
Paralaje: Ajusta el paralaje para asegurar un enfoque nítido en distancias medias y extremas.
Uso en el campo: Al usar el producto en entornos exigentes, asegúrate de que esté adecuadamente
asegurado y protegido contra impactos.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:1.

Monta el 5–45x56 PM II High Power en un soporte adecuado para tu arma.
Asegúrate de que el soporte esté firmemente fijado y alineado correctamente.
Verifica que la óptica esté nivelada antes de apretar completamente los tornillos.

Uso:2.

Ajusta la magnificación según la distancia del objetivo.
Utiliza el ajuste de paralaje para mejorar la claridad de la imagen.
Realiza disparos de prueba para familiarizarte con el comportamiento del producto.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos ópticos y electrónicos.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro del 5–45x56 PM II High Power, consulta el manual del usuario o visita
el sitio web del fabricante. Asegúrate de seguir las pautas de seguridad y mantenimiento para maximizar la vida



útil del producto.



Guide de Sécurité du Produit pour le 5–45x56 PM
II High Power
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le 5–45x56 PM II High Power. Cet appareil optique de haute
performance est conçu pour offrir une précision exceptionnelle lors de l'observation et du tir à longue distance.
Ce guide te fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit,
conformément aux directives de sécurité de l'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins d'observation et de tir.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout dommage ou défaut.
Ne modifie pas le produit. Toute modification peut compromettre la sécurité et la performance.
Utilise le produit dans des conditions appropriées et évite les environnements extrêmes qui pourraient
l'endommager.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de protection lorsque tu utilises le produit pour éviter les blessures aux yeux.
Ne regarde jamais directement vers le soleil à travers l'optique, car cela peut causer des dommages
oculaires permanents.
Assuretoi que le produit est correctement fixé avant de l'utiliser pour éviter qu'il ne tombe ou ne se
déplace.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions de faible visibilité, sauf si nécessaire, et fais attention aux
obstacles.
Lorsque tu utilises le réticule illuminé, sois conscient de la luminosité ambiante pour éviter toute
distraction.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Choisis un emplacement stable et sécurisé pour installer le 5–45x56 PM II High Power.1.
Fixe le produit sur ton arme à feu ou trépied en suivant les instructions du fabricant.2.
Assuretoi que tous les éléments de montage sont correctement serrés et sécurisés.3.

Utilisation :

Ajuste le réticule à la position souhaitée en fonction de la distance et de l'environnement.1.
Utilise les tourelles de réglage pour affiner la précision de ton tir.2.
Pour des distances extrêmes, utilise la fonction de parallaxe pour un focus net.3.
Lorsque tu as terminé, nettoie l'optique avec un chiffon doux pour éviter les rayures.4.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales sur l'élimination des produits électroniques.
Si possible, retourne le produit au fabricant pour un recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou à l'utilisation de ton 5–45x56 PM II High Power, n'hésite pas à
contacter le fabricant ou à consulter les ressources en ligne disponibles.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices de sécurité, tu peux profiter pleinement de ton 5–45x56 PM II High Power tout
en assurant ta sécurité et celle des autres. Reste informé des mises à jour de sécurité et des rappels éventuels
via la plateforme Safety Gate de l'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto il 5–45x56 PM II High Power. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni ottimali
in condizioni di utilizzo professionale. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro e responsabile dell'ottica.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che possano comprometterne la
funzionalità.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Identificazione dei pericoli:

Evita di puntare l'ottica verso fonti di luce intense, poiché ciò potrebbe danneggiare l'ottica.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili, come crepe o rotture.

Istruzioni per evitare i pericoli:
Utilizza il prodotto in ambienti stabili e sicuri.
Non forzare le torrette di regolazione oltre i limiti di movimento.
Assicurati che il prodotto sia montato correttamente su un supporto stabile prima dell'uso.

Avvertenze specifiche per l'età o il pubblico:
Questo prodotto è destinato a utenti esperti e adulti. Non è adatto per bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Installazione:

Assicurati che il supporto sia compatibile con il tubo da 34 mm.1.
Fissa l'ottica al supporto seguendo le istruzioni del produttore.2.
Controlla che l'ottica sia ben salda e allineata correttamente.3.

Uso:
Regola il reticolo per adattarlo alla tua visione, utilizzando le torrette di regolazione.1.
Utilizza l'impostazione di ingrandimento appropriata in base alla distanza dell'oggetto da2.
osservare.
Effettua regolazioni di parallasse se necessario per una messa a fuoco ottimale.3.
Utilizza l'illuminazione del reticolo in condizioni di scarsa luminosità, se disponibile.4.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto come rifiuto domestico.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti elettronici e ottici.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire in modo sicuro e responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, consulta il sito web ufficiale del produttore o
contatta il servizio clienti.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo 5–45x56 PM II
High Power. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.



Brukerveiledning for 5–45x56 PM II High Power
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av 5–45x56 PM II High Power. Dette produktet er designet for profesjonelle brukere som
krever høy presisjon og ytelse i sine optiske enheter. For din sikkerhet og for å sikre optimal bruk, vennligst les
denne veiledningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktets sikkerhet: Sørg for at produktet brukes i henhold til instruksjonene for å unngå skader.
Online shopping: Vær oppmerksom på at du har de samme sikkerhetsbeskyttelsene ved kjøp på nettet
som ved fysiske butikker.
Rapportering av usikre produkter: Hvis du oppdager farlige produkter eller ulykker, rapporter dette til
relevante myndigheter.
Kontroller tilbakekallinger: Hold deg oppdatert om eventuelle tilbakekallinger via EU's Safety
Gateplattform.
Spesielle forbrukerbeskyttelser: Vær oppmerksom på ekstra sikkerhetstiltak hvis produktet er ment
for sårbare grupper, som barn.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet i farlige forhold: Ikke bruk produktet i områder med høy risiko for støt eller
fall.
Hold produktet utilgjengelig for barn: Dette produktet er ikke ment for bruk av barn uten tilsyn av en
voksen.
Bruk beskyttelsesutstyr: Ved langvarig bruk, vurder å bruke beskyttelsesbriller for å beskytte øynene.
Unngå å se direkte på sterke lyskilder: Dette kan skade øynene eller optikken.
Rengjøring: Bruk kun anbefalte rengjøringsmidler og metoder for å unngå skade på optikken.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:

Monter kikkertsiktet på riflen i henhold til produsentens instruksjoner.1.
Sørg for at siktepunktet er korrekt justert før bruk.2.

Bruk:

Juster forstørrelsen til ønsket nivå (5–45x) ved å dreie på forstørrelsesregulatoren.1.
Bruk side eller parallaxjusteringen for å oppnå skarp fokus.2.
Kontroller retikkelens innstilling og juster turrettene for presise skudd.3.
Unngå å bruke produktet i dårlig vær uten tilstrekkelig beskyttelse.4.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av produktet: Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering. Optiske produkter kan
inneholde materialer som må behandles på en miljøvennlig måte.
Resirkulering: Vurder å resirkulere produktet der det er mulig. Sjekk med lokale resirkuleringsanlegg for
spesifikasjoner.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller ytterligere støtte, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsentens kundeservice.



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup 5–45x56 PM II High Power. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu, prosimy o
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa. Instrukcje te są zgodne z regulacjami Unii Europejskiej
dotyczącymi ogólnego bezpieczeństwa produktów (EU GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, dokładnie zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się
z odpowiednim serwisem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie kieruj optyki na źródła intensywnego światła, takie jak słońce, aby uniknąć uszkodzenia układu
optycznego.
Używaj produktu zgodnie z zaleceniami dotyczącymi temperatury i wilgotności, aby zapobiec
uszkodzeniom.
Nie dokonuj samodzielnych napraw ani modyfikacji produktu.
Zawsze używaj zabezpieczeń, takich jak pokrowce na obiektywy, aby chronić soczewki przed
zarysowaniami i zanieczyszczeniami.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż:1.

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i suche przed montażem.
Zamocuj celownik na broni zgodnie z instrukcją producenta.
Skontroluj, czy celownik jest stabilnie zamocowany i nie ma luzów.

Użycie:2.

Użyj optyki w dobrze oświetlonym otoczeniu, aby uzyskać najlepszą widoczność.
Dostosuj powiększenie do warunków obserwacji i strzelania.
Upewnij się, że masz odpowiednią postawę i stabilność podczas używania optyki.

Konserwacja:3.

Regularnie czyść soczewki za pomocą miękkiej ściereczki z mikrofibry.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby uniknąć kondensacji.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa użytkowania lub potrzebujesz wsparcia, skontaktuj się z
lokalnym przedstawicielem lub autoryzowanym serwisem.

Zakończenie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas użytkowania 5–45x56 PM II High Power jest kluczowe dla zapewnienia jego
długowieczności i efektywności. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych i cieszenie się z użytkowania
produktu.



5–45x56 PM II High Power Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa 5–45x56 PM II High Power kiikaritähtäimen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käytännön vinkkejä tuotteen turvalliseen käyttöön. Kiikaritähtäin on suunniteltu
ammattilaiskäyttöön, ja sen turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Lapsilta tulee estää pääsy tuotteeseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta vaarallisissa tai epävakaissa ympäristöissä.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät kiikaritähtäimien käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä kiikaritähtäintä vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa, eli tarkkaampumiseen ja
havainnointiin.
Vältä suoraa auringonvaloa kiikaritähtäimen linssille, sillä se voi vahingoittaa optiikkaa.
Pidä kiikaritähtäin puhtaana. Käytä pehmeää, puhdasta liinaa linssien puhdistamiseen.
Varmista, että kiikaritähtäin on kunnolla kiinnitetty aseeseen ennen käyttöä.
Älä koskaan osoita kiikaritähtäintä ihmisiin tai eläimiin, vaikka ase ei olisi ladattu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä kiikaritähtäin tukevasti aseeseen, varmistaen, että se on linjassa piipun kanssa.
Tarkista ja säädä korkeuden ja sivuttaisliikkeen säätöjä ennen ensimmäistä käyttöä.
Varmista, että kaikki kiinnityspultit ovat tiukasti kiinni.

Käyttö:

Säädä suurennusta tarpeen mukaan. Kiikaritähtäin tarjoaa laajan 5–45x suurennusalueen.
Käytä sivusäätöä parallaxin säätämiseen, jotta saat terävän kuvan eri etäisyyksillä.
Hyödynnä ensimmäisessä fokalitasossa olevaa ristikköä tarkkaan mittaamiseen ja
osumatarkkuuteen.

Hävittämisohjeet
Kiikaritähtäin ja sen osat tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelusääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Ota yhteys paikalliseen kierrätyskeskukseen tai
jätehuoltoon saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään. He tarjoavat
tukea ja lisätietoja tuotteesta.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, ja noudata aina ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.



Säkerhetsinstruktioner för 5–45x56 PM II High
Power
Introduktion
Tack för att du har valt 5–45x56 PM II High Power. Detta högkvalitativa optiska sikte är utformat för professionell
användning inom observation och precisionsskytte. För att säkerställa säkerheten vid användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera riskerna.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s säkerhetsportal.
Onlineshopping: Om du köper produkten online, säkerställ att säljaren följer säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Var medveten om att särskilda säkerhetsåtgärder kan behövas för barn och
andra sårbara grupper.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, kontakta alltid en EUbaserad kontaktpunkt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder produkten för att skydda ögonen.
Kontrollera alltid att produkten är korrekt monterad innan användning.
Undvik att rikta siktet mot starka ljuskällor, vilket kan skada optiken.
Håll produkten borta från barn och djur för att undvika olyckor.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av optiska sikten och vapen.

Instruktioner för installation och användning

Montering:1.

Välj en stabil plattform för montering av siktet.
Använd rätt fästen och verktyg för att säkerställa att siktet är ordentligt fastsatt.
Kontrollera att siktet är i rätt position för optimal sikt.

Användning:2.

Justera siktet till önskad förstoring (5–45x) beroende på avståndet till målet.
Använd sid och parallaxjustering för att säkerställa skarp fokus.
Kontrollera att retikeln är tydlig och justera vid behov.

Underhåll:3.

Rengör linsen med en mjuk, ren trasa för att undvika repor.
Förvara produkten i ett torrt och svalt utrymme när den inte används.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på skador eller slitage.

Avfallshantering
Avyttra produkten i enlighet med lokala föreskrifter för elektroniskt avfall.
Se till att alla batterier och elektroniska komponenter tas om hand på ett miljövänligt sätt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller användning, vänligen kontakta en EUbaserad kontaktpunkt eller din återförsäljare
för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på ett säkert och korrekt sätt,
bidrar du till en tryggare användning för alla.



Návod k bezpečnému používání optiky 5–45x56
PM II High Power
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili optiku 5–45x56 PM II High Power. Tento výrobek je navržen tak, aby poskytoval
vynikající výkon při pozorování a přesném střelbě na dlouhé vzdálenosti. Aby bylo zajištěno bezpečné používání,
prosím, dodržujte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte celý návod.
Udržujte optiku mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze k zamýšlenému účelu.
Kontrolujte výrobek před každým použitím, zda nenese známky poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, výrobek nepoužívejte a kontaktujte prodejce.
Při používání optiky dodržujte bezpečnostní opatření týkající se střelby a pozorování.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte optiku, pokud je poškozená nebo nekompletní.
Zabraňte vystavení optiky extrémním teplotám a vlhkosti.
Nezkoušejte optiku demontovat nebo opravovat sami.
Při manipulaci s optikou používejte ochranné rukavice, aby nedošlo k poškrábání čoček.
Při používání optiky ve tmě nebo za špatných světelných podmínek dbejte zvýšené opatrnosti.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné součásti.
Připojte optiku k puškohledu podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že optika je pevně a bezpečně uchycena.

Používání:2.

Nastavte optiku na požadovanou úroveň zvětšení (5–45x).
Upravte ostrost pomocí zaostřovacího mechanismu.
Před střelbou proveďte kontrolu zaměřovacího kříže a jeho přesnosti.
Po použití optiku důkladně vyčistěte a uložte na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Optiku a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte optiku do běžného odpadu, pokud obsahuje elektrické nebo nebezpečné součásti.
Zkontrolujte místní úřady pro informace o správné likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy a další informace se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici číslo výrobku a veškeré relevantní informace pro rychlou pomoc.

Děkujeme, že jste si vybrali optiku 5–45x56 PM II High Power. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a



efektivní používání.
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